
ünyolczadik évfolyam Kolozsvárt, szombat, szeptember I8. 1897. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

Vre 16 írt. v. 32 korona. 

8 írt. v. 16 korona. 

nagyar-utoza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 

Negyed évre 4 frt. v. ő korona 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 korona 

Egyes számi ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefen sz. 9. Telefen sz: 89. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Délyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilítéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

államföntartó gazdaelem. 
Két czikk. 

H. 

Budapest. szept. 16. 

iába, a Tisza István agrárpoliti- 
1 kisül ilyenkor, hogy az tulaj- 
pen teljesen meddő. Attól a 

ramlástól, melyet ezek a mer- 
ta agrárpolitikusok olyan öröm- 
lvözölnek, joggal óvja a belügy- 
er a gazdákat, mert hát az a 

sáramlás csak uzsorakamatra ke- 
megszorult gazda kezébe. 

Ilyenkor kitünik, hogy első sorban 
rolna szükség, a mitől ezek az 

E félre félnek, mert bankjaikat lát- 
legtámadva általa; a szövetkeze- 
Mikor a kormány egy tagja 

mezteti az illetékeseket, hogy a 
alt gazdák ne essenek áldozatul 
ának s mikor a kormány többi 

mondjuk a legnagyobb jóakarat- 
dolkoznak azon, vajjon minő 
kkel segithetnénk az akut bajo- 
előzhetnék meg a jövendő ba- 

vajjon nem jut-e eszükbe a kor- 
tagjainak az a mulasztás, az a 

akaratu hanyagság, mely a kor- 
J lelkiismeretét a szövetkezéssel 

terheli. 

szen nyilvánvaló dolog, hogy 
ezek a bajok sokkal kisebb sulyal 
zedtek volna a gazda vallaira, ha 
ovetkezés, melyet a nemes ügy 

lelkes apostolainak az uralkodó 
ellenére is sikerült szép sikerre 
olyan erkölcsi és gazdasági 

atásra talált volna az állam kor- 

Mert hiszen a gazda hitelügyé- 
. rendezése szövetkezetek 
l el sem képzelhető. A szövetke- 

orvosságot nyujt a gazda ba- 
önsegély elve pedig, mely a 

ezés lelke, inditó ereje, azt jelenti, 
mindezek az eszközök az állam- 
"alami kevés áldozatába kerültek 

D6 hát az állam kormánya ezt a 

/a részéről, a minőt megérdemelt ; 

lam kötelessége, s egy minimális segit- 
ségben részesitse az ügyet, mely ide- 
gen földön óriási eredményeket vi- 
vott ki. 

Nem, a kormánynak még ez az 
áldozat is sok volt, és dialektikával 

igyekezett elütni a kérdést, mikor ismé- 
telten felvetették. Igy 
okunk csudálkozni azon, hogy az uzso- 
rások rávetik magukat a nyomoruság- 
ba jutott gazdákra, kihasználják kény- 
szerhelyzetét, s az inségbe jutott gaz- 
dát az adósság terhével fojtják meg, 
ráviszik állatainak eladására, földjének 
eldarabolására, elharácsolására s földön- 
futóvá, proletárrá teszik a gazdát. 

De nem csak az uzsorásoktól, ha 
nem a vidéki pénzintézetektől is óvnia 
kellett volna a miniszternek a gazdát. 
Hiszen az uzsorás is alig vesz több 
kamatot a pénz után, mint az a 
15-25-ra dolgozó pénzintézet, mely- 
nek 300"/,-os dividendáját a komány 
oszlopos hiveinek sikerült eddig a szö- 
vetkezetek konkurrenciájától ugy félig- 
meddig megóvni. 

De ez még nem minden, amit a 
szövetkezés utján elérni lehetett volna. 
A termelésnek, értékesitésnek minden 
vonalán hasznára van a gazdának a 
szövetkezés. Hiszen a gazdának mai 
baján, nevezetesen azon, hogy a 12-13 
forintos buzaárak daczára 7-8 frton 
adta el a buzáját, szintén lehetett volna 
segiteni szövetkezi tárházak utján. Hi- 
szen ha a gazdának ideje van, neve- 
zetesen terhei időt engednek arra, hogy 
buzájával bevárja a magasabb árakat, 
akkor nem kell eladnia az első jelent- 
kezőnek olyan áron a gabonáját, a 
hogy az kivánja. A tárházakba betá- 
rolva és reá kölcsönt fölvéve eltart- 
hatja gabonáját a gazda addig, a mig 
az árak megállapodtak, a mikor már 
nem csak a falu korcsmárosa, hanem 
a gazda is tudja a buza ártendenciá- 
ját, a készletek és a fogyasztás igé- 
nyeinek arányát. 

Az idei év tanulsága a kormány- 
nak is tanulságul fog szolgálni, meg a 

tehát nincs 

pedig megfogja mutatni, hogy a kor- 
mány mire tartja érdemesnek az „ál- 
lamfontartó gazdaosztályt. 

Miért drága a liszt ? 
Kolozsvár, szept. 18. 

Országszerte általános a panasz az élel- 

mi szerek, s ezek között legfőképen a liszt- 

nemüek mértéktelen megdrágulása miatt. 
Épen a liszt lévén a legfőbb élelmi 

iczikk, nem lehet közömbös kutatni azon okok 
után, melyek a lisztárak szokatlan emelke- 

dését felidézték. 
A mennyite mi megitélhetjük a hely- 

zetet, a lisztárak szokatlan mérvü emelke- 

dése nem valamely kényszerhelyzetnek a ki- 
folyása, hanem inkább olyan okokra vezet- 

hető vissza, a melyek azt igazolják, hogy a 

malmok egyszerden kizsákmányolják 
a helyzetet. 

Mindenki az általános drágaságról be- 

szélvén, a malom tulajdonosok és nagyobb 

lisztkereskedők elkezdenek okoskodni. Ha ál- 
talános drágaság van, akkor az a hit gyor- 

san meggyökerezik a fogyasztó közönségnél, 
hogy ilyen időkben minden élelmi czikket 

csak drágán szerezhet be. A fogyasztó egy- 
szerüen panaszkodik; de mert enni kell, hát 
olyan árat ad a portékáért, a milyet az el- 
árusitó szab meg. 

A malom tulajdonosok egyszerüen erre 
a körülményre, tehát a fogyasztó közönség 
hiszékenységére fektetik az üzleti politikáju- 

kat. Az elvük az, hogy ha egyetemes drága- 

ság van - akkor mindenki - bár zugo- 

lódva, de kénytelen megfizetni a magasabb 

árakat. Ergó megállapitják még pedig cso- 

dálatos egyetértéssel a magasabb árakat, mert 

hát a fogyasztó ily árak mellett is kényte- 

len beszerezni ezt a legfőbb élelmi czikket. 

Arra persze a malmok tulajdonosai nem 

gondolnak, hogy a tulmagasra felcsigázott 
árak minő gazdasági kalamitást 
nek a fogyasztó közönségre és az országra 
nézve. 

Ők ezzel a kalamitással nem tőrődnek. 
Nekik csak az kell, hogy a drágaság hire 
egyetemes elterjedést nyerjen, s ez uton ők 

szülhet-; 

verik a fejüket, hanem 

az .. 

Nekik a haszon a fődolog, még pedig 

csak a saját hasznuk. A nép elszegé- 

nyedése, az általános gazdasági visszaesés a 

malomtulajdonosok előtt mind nem jön szá- 
mitásba. 

Előttük a döntő szempont az, hogy a 
helyzet most rájuk nézve váratlanul kedvező, 
ző, s ők egyszerden él nek az alka- 
lommal. 

Hát - igy okoskodnak - tehetnek-e 

ők arról, ha a közönség már beleélte magát 
abba a hitbe, hogy az élelmi szerek árainak 

rohamos és mértéktelen éemelkedése még is 

csak az általánosan ismert kedvezőtlen ter- 
mési viszonyoknak a természetes következ- 
ménye? 

Persze ilyen elvek mellett nem lehet 
csodálni, ha az általános drágaság végzetes 
következményeivel a malomtulajdonosok nem 

egyszerden zsebre 
vágják a hasznokat a melyek pedig épen nem 

sorozhatók a tisztességes polgári haszon ka- 
tegoriájába. 

Hát, hogy ez az eljárás 

kedvező szinben tünteti fel a malmok üzleti 

polilikáját, ezs nem szükséges magyaráz- 
gatnunk. 

Nekünk legalább az a véleményünk, 
hogy, az a mit a malmok a liszt árak tul- 

magas felemelése utján elkövetnek - ma- 

gyarul szólva - viszaélés a közönség 

jóhisze müsége és akényszerhely- 

zettel. De nagyfoku lelketlenség ia az 
amugy is minden felöl szorongatott fogyasz- 
tokkal szemben, mert olyan anyagi áldozatok 
hozatalára kényszeritik öket, a melyekből 
kizárólag a malmoknak van meg a megen- 

gedettnél jóval nagyobb hasznuk, s a melynek 

másoldalon meg az a következménye lesz, 
hogy az országnak épen a kevésbbé vagyo- 

nos osztályát terelik a végelszegényedés utjára 
s ezzel magát az országot ejtik alig kiépül- 
hető gazdasági válságba. 

Aunnak bizonyitására, hogy a buzaárak 

és a lisztárak között milyen nagy az arány- 

talanság, s hogy tehát a malmok tényleg 
kizsákmányolják e magas liszt árakkal a 

fogyasztóközönséget, ime nehány adat : 

1896. év végén a gabona árak voltak 
métermázsánként: 

nem valami 

árak ma az 1896-ik évihez képest 85 szá- 

zalékkal emelkedtek, ugyanakkor a liszt- 
árak II0 százalékkal nöttek. 

A gabona és lisztárak viszonylatá- 
ban tehát nem kevesebb, mint 25 százalék 

az a mesterséges áremelés, vagy is a mal- 
moknak az a haszonrésze, a mely a mult év- 

hez, vagy is az eddigi árakhoz képest a meg- 
engedhető, ugy nevezett polgári kasznot tul 

haladja. 

Ez a pár adat is azt hisszük minden- 
kit meggyőzhet arról, hogy a malmok tény- 
leg kizsákmányolják a helyzetet és csak épen 
25 százalók olyan uzsora-hasznokat 

vágnak zsebre, a mely teljesen elégséges a 
nép elszegényitésére. a 

Ha tehát ma a lisztárak oly magasak, 
az elsősorban a malmok mértéktelen haszon- 
vágyának tulajdonitható. 

A kormányon a sor, hogy ezt a telhe- 

tetlenséget, - mely országos jellegü vesze- 

delem, a kellő határok közé szoritsa. 

-.t. 

EMKE. 
I. kérdés: Az E. M.K. E. elnöki állására 

kit tart felkérendőnek, a ki az egylet fentos 
kulturalis és társadalmi missziójára való tekin- 
tettel, a társadalomban elfoglalt állásánál és 
köztevékenységnél fogva ezen tiszt betöltésére 
véleménye szerint leginkább alkalmas ? 

2. kérdés : Ielyesli-e az alapszabályoknak 
azt a módositását, hogy az évi rendes dijak 2 
frtról 5 frtra, a pártoló tagsági dijak pedig évi 
1 frtról 2 frtra felemeltessenek, s reméli-e, hogy 
ezáltal nagyobb anyagi eredmény s az egylet 
ügyei iránt pedig szélesebb körü érdeklődés fog 
eléretni. Igen-e vagy, nem ? 

3333. kérdés: Helyesli e, hogy a régi alapi- 
tók a választmányból kihagyassanak. Igen-e 
vagy nem ? 

4. kérdés : Szükségesnek s az egyesület 
ügymenetére, alaptőkéjének gyarapodására elő- 
nyösnek tartja-e, hogy az alapszabályok ugy 
módosittassanak, miképp ezentul belépő alapitók 
a választmánynak tagjai ne legyenek ? Igen-e, 
vagy nem ? 

5. kérdés: Helyesnek tartja-e azt, hogy 
az alapszabályok által meghatározott müködési 
körből kihagyassék mindaz, a mi specifikusan 
a közgazdasági tevékenység körébe tartozik ? 
Igen-e, vagy nem ? 

gazdáknak is. A kormány talán figyel- válhassanak a helyzet uraivá. Buza 6 frt 91 kr. : 6. kérdés: Az E. M. K. E. . titkári (fő- 
séget sem szánta a gazdának, messé lesz az eszközökre, melyeket az És tagadhatlan, hogy ma Magyaror- Rozs 5 írt 64 kr. titkári) állását összeférhetőnek tartja-e az orsz. 
2 uralkodó rendszer matadorjai agráriusok régen hangoztattak - saj- szágon tényleg a malomtulajdonosok a - hely- Tengeri . 3 frt 65 kr. képvíselői állással ? Igen-e vagy nem ? 

kat féltették, az önzetlen kon- nos süket füleknek, a gazda pedig fől- zet urai. 1897. szeptemberben : Dr: Török Albert nyug főispán. Sz.- 
lától. Igy azután évszámra kér- fogja ismerni azt, hogy a helyes ut Nem ugyan azért, mert a gabonafélé- Buza. 11 frt 66 kr. Uararhl 

szövetkezés uttörői, hogy az csak a szövetkezés utja, hogy ha maga ket a malmok a lisztárakkal természetes Rozs . 8 frt 50 kr. 1. Ugton, Gábor. 

legalább jóakaratu asszisztenciát a gazda nem tesz a maga érdekében arányban álló árak mellett szerzik be, hanem Tengeri . 5 frt 75 kr. ; Nem 
ró a szövetkezésnek, legalább valamit, akkor bizony éhen halhat - csak azért, mert elég lelketlenek az amugy Ezzel szemben a közép minöségü konyha 4. em 
él gondoskodjék, legalább a az agráregyetem küszöbén. is nehéz helyzetet a maguk előnyére ki- liszt kilója volt 1896. év végén, 6 kr, ugyan- 5. Nem. 
okat rendezze - hisz ez az ál- A most ébredő parlamenti szezon / használni. ezen liszt most: I3 kr. tehát a mig a gabona 6. Nem. 

,ElLENZÉK- TÁRCZÁJA. 
1897. szeptember 18. 

Uti emlékek. 
V. Stockholm. 

Indazon által elég gyorsan megy az 
különösen akkor, ha vagy kész co0u- 

nk, vagy egyszerre megadjuk a 

lek és italok nemét és sorrendjét. 
k félreértés támadhat. 
emben dohányozni a legnagyobb 

azért a svéd vendéglőknél min- 
1 egy külön szoba, vagy nyáron a 

kitett asztalok és székek állanak, 
Ihotni szabadján. A bor nagyon 
(8 deczi 1-2 korona), talán ez 
általános, de egyuttal mértéktelen 

k. Apró 3 deczis palaczkokban ad- 
naponta sok százezer dugót po- 

el. Alig egy két helyen mérik po- 
(az u. n. tuborg). Előbb kellett 
gemlitenem, hogy az u. n. kaffe- 

ívé, vaj, tojás, hideg és meleg 
denütt északon az illető szállodá- 

eik az utas elfogyasztani (rendes 

kor.) külömben a szobája árát fel- 

des étkezési időben (délután 2-4, 
U-11-ig) majd minden jóravalóbb 

étteremben zene van, a svéd czi- 
Monban kótából muzsikálnak meg- 
kedvüséggel. 

katonazenekarok, de néhol ezi- 
] vas tompa valódi irányjelzője Stockholmnak. 

Olyan azután a zene is... 
k 

A királyi kastély olasz renaissance ban 
épitett hatalmas négyszöge fő- 

várost. 

Belseje, az ünnepségekre szánt termek 

leszámitásával, valami különös, barátságos la- 

kályosságot visel magán, ugy a butorzat, 

mint annak polgáriasan kényelmes elrende- 
zésével. Látszik a szobákon, tapetákon, kar- 

székeken, hogy lakják és használják őket. 
Némelyike kissé viseltes is már. Nagyon sok 

és szép gobelin ékesiti a falakat, a külföldi 

uralkodók arczképeiből pedig egy egész mu- 
zeum kitelne. 

uralja a 

Érdekes és gazdag a királyi fegyver és 

ruha gyüjtemény is, a svéd dicsőség fé- 

nyes napjaiból, Gusztáv Adolf és XII. Ká- 
roly király emlékét őrizve nevezetes erek- 

lyékben. 
A Slottsbacken (várhegy) előtt a ki- 

kötő huzódik, mozgalmas képet nyujtva, itt 
áll III. Gusztáv király szobra is A Stadent 

gyalogszerrel is sétálva egy rövid óra alatt 

megkerülhetjük, igy egész közelből nyilván 
alkalmunk a hajók ki és berakodásának ér- 

dekes és változatos képét szemlélhetni. 

A Riddarhustorgon áll a városház és 
a lovagok háza (svéd főrendiház), középen 

Wasa Gusztáv király szobrával, ki Svédhont 
Dánia uralma alól felszabadítá 1523-ban. 

A Stadenről egy hidon átmenve, a vo- 
nat által is átszelt Riddarholmen szigeten 

áll Svédország Pantheona: a Riddarholmskyr- 

ka, melynek 90 méteres, áttört müűvü öntött- 

Itt ebben a puritán egyszerüségü tem- 

plomban, melynek falaik csak a Seraphin- 

rend elhunyt lovagjainak czimerei teszik né- 

mileg változatosabbá, nyugosznak a svéd di- 

csőség nagyjai: Gusztáv Adolf és XII. 
Károly! 

Két külön kápolnaszerü fülkében dicső- 

séges hadjárataik tropheumaitól környezve 

márvány sarcophagban aluszszák örök álmu- 

kat, nem zavartatva a templomban fel s alá 

hömpölygő látogatók sokaságától. E templom- 

ban különben nem tartanak istentiszteletet, 

csak ha temetés van. Itt nyugodni a legfőbb 

vágya a svéd ambicziónak, a mennyiben nem 

csak a királyi család, de a fennt emlitett 
lovagrend tagjai is ide temetkezhetnek!... 

A sziget közepén van Stockholm város 
megalapitójának Birger Jarl-nak a polgárság 
által emelt szobra. 

A Gustav Adolfa-torg-on a Svédország- 
ban (ép mint Olaszországban) obligat nagy 
király lovasszobrán kivül áll a még teljesen 
be nem fejezett uj királyi nagy szinház, mely- 
nek árkádjai alatt az ,inauarterings bureau" 

nagy választékban kitünő szobákat és lak- 
osztályokat bocsátott rendelkezésére, nagyon 

olcsó árakért az érkező idegeneknek, kik a 

hotelek kiállitási árait megfizetni hajlandók 
nem valának. IÍgy mi is szabad választással 
a kiállitás és a Straudvagen közvetlen köze- 
lében az Östermalm egyik most épült utczá- 
jában a Storgatan-ban első emeleten utczára 

4-5 koronáért (szolgálattal együtt) nagyon 
kellemes szobákat kaptunk Pritz urnál, ki 
nyaranta a környéken levő villájában üdül, 

lakását értékesitvén. 

Tovább haladva Stockholm legszebb te- 

rét a Kungstrüdgarden-t érjük, hol egész 

parkszerü ültetvények között egy nagyon 

szép szókökutat és XII. meg XIII. Károly 
király állószobrait találjuk. Közelben van a 
Küring, de szépen ápolt Berzelius vegyészről 

elnevezett és szobrával diszitett park, mely- 

nek közvetlen közelében fekvő fényes kiál- 

litásu Bern-féle salonban zene mellett igen 
jól étkezhetni. 

A sóstónak tartva a Strandvügent ér- 
jük, Stockholm corsóját, melynek svéd lobo- 

gokat lengető s a kiállitás idötartamára be- 
állitott sürü árboczsorfala mentén haladva, 
jobbra az állatkert (Djurgorden) szigetének 

sötét zöldjében már messziről integet felénk 
a szines hirdetőkről is ismert különös alaku 

tornyos, kupolás iparcsarnok. 

A milleniumi szép napok viszfénye en 

miniaturel... 

De erről és Stockholm egyéb 

valóiról legközelebb. 

látni- 

M-s. 

Az atya büne. 
- Angeol regény. - 

Az , Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

1. 

- Ej haj! Mindig egyformán végződik! 
A sérelem helyre hozva, tévedések kiegyenlitve, 
elvált szeretők kibékülve, lakodalmi harangok 
vidám zenéje, és boldogság! Regényben mind 
megjárja, de a valódi életben - Bá! 

E szavak félig gunyosan, félig [megve- 
téssel valtak modva, és beszélő, a könyöknél 
levő kis asztalon bosszusan taszitotta félre 

azt a regényt, melyet oly érdeklődéssel ol- 
vasott. 

Egy keskony, de elegánsul butorozett 
szoba volt az, melyben a leány ült, és eg 
nagy szalonnak a kiegészitő részét képezte, 
az egyik végén nehéz piros plüsh függönyök 
csüngtek, melyeknek felső nyilásán, hol a 
redők nem voltak szorosan összehuzva, vilá- 
gosság hatott át, és hangok - férfiak hangja 
koronként hangosan veszekedve, az aztalon 
levő pénznek a ecsegésétől kisérve. 

uralkodott, a sötétséget csak egy olvasó lámpa 
enyhitette, mely ugy volt téve, hogy suga- 
rai azon könyv nyitott lapjaira essenek, me- 
lyet egy körül belől husz éves leány, a ki 
egyedül volt ottan, az utobbi órában mély 
érdeklődéssel olvasott, de nem minden kivül 
eső dolgok kizárásával, mert egyszer máskor, 
a mint a portiére tulsó oldalán a hangok 
hangosabbak és indulatosabbak lettek, fele- 
melte a fejét, és ingerült nyugtalansággal 
nézett a függönyök felé, 7 öta ve 

Most azonban, miután a könyvet elol- 
vasta, felállott, és a tüzhöz menve, felvette a 
fogót, és erős, majdnem haragos támadást 
intézett a szénre, aztán, midőa tüz ropogva 
égett, és a fényes lángok felcsaptak a kémény 
felé, az egyik meztelen karjával a kandalló 
párkányára támaszkodva, és egyik keskeny 
selyem czipős lábát a rostélyon tartva, a tüzbe 
nézett. : 

A tüzvilága a halvány rozsaszinü su- 
rah selyem esteji ruhába öltözött leány bá- 
jos sugár alakján, egy sor gyöngy füzérrel kő- 
rül vett nyakán, egy gyermekéhez hasonló 
gödrős gömbőlyü fehér karján és szép arczán 
nyugodott, a gazdag arany sárga haja görög 
divat szerint hátra volt simitva és a fején fel- 
téve, és a homlokát apró fürtők vették kő- 
rül. Szemei kékek voltak, sötétek és ragyo- 
gók, és örökké változó kifejezésük által elá- 
rulták a gondolatait, mielőtt azokat kimon- 
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ELLENZEK (852) 

Koncz Armin Sz.-Udvarhely. 

1. Ugron Gábor-t. 

2. Nem! 

3. Nem! 

4. Nem! 

5. Nem! 
6. Nem! 

Gr. Zichy István alapitó tag Torda- 

Aranyosmegye. 

1. gr. Kun Céza. 

2. Nem. 

3. Nem. 

4. Igen. 

5. Nem. 
6. Nem. 

Zoványi lenő lekész Tisza-Földvár. 

1. Első sorban Ugron Gábort. Másod 

sorban gr. Kun Gézát. 
2. Nem és nem. 

3. Nem, 

4 Nem. 

5. Nem 
6. Nem. 

Gróf Kreith Béla, Budapest. 

1. Bartha Miklóst, a magyar nemzet 

büszkeségét. 

2. Igen. 

3. Nem. 
4. De legyenek. 

. Nem. 

66. Es 100-szor nem, nem. A ki hiva- 

tala, gazdasága, vagy diplomája folytán, ne- 

hezen mondhat le a mellékfoglalkozásról az i 

ne legyen orsz. képviselő. 

Magyarországot koldussá tenni és ger- 

manizálni törekszik a német. Negyedfél szá- 

zad óta akárhányszor kicsavarhattuk volna a 

nyakát, ha szerencsétlen nemzetünk vezérem- 

bereinek egy nagy többsége nem lett volna 

hazafiatlan, saját érdekét hajhászó ember. 

Ilyenek azok, a kik az orsz. képviselői 

állással összeférhetőnék tartanak más jöve- 

delmező foglalkozást. Nálunk az orsz. kép- 

viselőnek kizárólag az ország helyzetének ja- 

vitásán illik munkálkodni, mert a magyar 

haza valóban veszélyben van. Külföldre ne 

hivatkozzunk. Más államnak a helyzete egé- 

szen más, mint a miénk. 

Ha van még olyan ország, a mely a 

magyar hazánál is nagyobb veszélyben van, 

s képviselői ez állásuk mellett más jövedel- 

mező foglalkozást is üznek, ugy az illető kép- 

viselők egészen csak önző czélokat szolgálnak. 

Ugron lJános ügye. 
Budapest, szept. 17. 

Tegnap közöltük Perczel Dezső belügy- 

miniszter itéletét, a melylyel Ugron Jánost, 

Udvarhely vármegyének alispánját, komoly 
figyelembe egyáltalán nem vehető okokból, 

rövidesen elcsapta. Pontonkint közöltük az 

itélet megokolást, ma pedig hiteles adataink 

alapján, módunkban van ugyancsak pontonkint 

czáfolni az itéletet. 
1. A miniszter azzal vádolja az alispánt, 

hogy a vármegyei ügyviteli szabályrendelet 

tervezetének elkészitése s közgyülési tárgyalás 

alá bocsájtása körül megszabott kötelességét 
lanyhán és hanyagul teljesitette. 

Ügyviteli szabályzata azonban csak 4-5 

vármegyének van. Az Udvarhely vármegyéé 
1894. óta készül. Egy ily terjedelmesebb 

szabályrendelet egybeálitására is sok idő kell, 

mert a mindennapi folyó ügyek is teljesen 
. .. 

igénybe veszik a tisztikar munka erejét. A 
szabályrendelet 1894.év végén vagy 18965 elején 
elkészült. Ekkor a tisztviselőkkel közölte az 
alispán, hogy megjegyzéseiket tegyék meg. 
Főszámvevő jelezte, hogy annak a pénztár 
és számvevőségre vonatkozó részét nem he- 
lyesli s más javaslatot szándékszik késziteni 
s azt 1896 elején készitette el. A tervezetet 
a közigazgatásban jártas megyebizottsági ta- 
gokkal is közölte az alispán tanulmányozás 
és véleményezés végett s a vélemények be- 
érkeztére is kellett várnia. Ha a megyeiközi- 
gazgatás minden részét érintő ezen ügyet 
alaposan óhajtotta előkésziteni s az egyes 
nézeteket meghallgatni, nem róható hibájául 
fel, s mulasztásról szó sem lehet, mert minden 
szükséges intézkedést, főnöki jogainál fogva, 
már előzőleg életbe is léptethet ideiglenesen. 

Egyébiránt a szabályrendelet 1896. szep- 
temberben tartott vizgálatkor már a törvény- 
hatóság elé volt terjesztve. 

Midőn Ugron az alispáni hivatalt át- 
vette, sok százakra ment a hátralékos községi 
zárszámadások száma. 1896. évi szeptemberi 
vizsgálatkor 40-45 volt sezek körül is már 
többre nézve a helyszini leszámolásra a meg- 
bizást a főszámvevő megkapta volt. Ez igen 
is szép haladás, jóllehet az alispán más köz- 
ségi alapok (szegény alap stb.) zárszámadá- 
sát is felülvizsgálat alá vonta, a mi eddig 
nem volt szokásos. Drasztikus fegyelmi esz- 
közöket pem haszált az alispán, mert nem 
vezetett volna czélhoz. Igy is alig kapni köz- 
ségi pénztárnokokat, a redszeresitett igen 
csekély fizetésekre, de a pénztárnokok és a 
a jegyzők is járatlanok voltak az uj községi 
pénzkelezelési szabályokban, A lfőszolgabirók- 
nak rendelkezett, hogy a körjegyzőket egy- 
begyüjtve, nekik a pénzkezelési szabályokat 
megmagyarázzák s azok viszont a pénztárno 
koknak. Főszámvevőt ily czélokból s helyszini 
leszámolásra is gyakorta küldőtte ki. Első 
czélja az igen rossz községi pénzkezelési vi- 
szonyok javitása volt (ezért nem érkezett a 
főszámvevő egyelőre a főszolgabirák pénzke- 
zelésének helyszini megvizsgálására) s ily mó- 
don igen szép eredményt is ért el, 

Az anyakönyvi másodpéldányok számára 
a záros szekrény megvolt rendelve, a várme- 
gye ideiglenes helyiségében azonban nem volt 
hely ennek elhelyezésére. Az uj vármegyeház 
felépültéig tehát egyik megyei aljegyző kelte 
az anyakönyveket, kinek az alispán rendel- 
kezett, hogy azokat hivatalos szobájában levő 
szekrényben őrizze. Hol itt a mulasztás ? 

A községi számadások törvényhatósági 
felülvizsgálat alá terjesztésének felügyelete 
körül állitólag tanusitott hanyagságra vonat- 
kozólag a rövid megjegyzés ez: Főszolgabirói 
hivatalokat, mig - közel két éven át - a 
főispáni teendőket is végezte, ezen minőség- 
ben vizsgálta, miért vizsgálta volna alispáni 
minőségben is ? 1895 és 96-ban a főispán 
igen gyakran vizsgált, - az alispánt uj fő- 
jegyzőjének a központi közigazgatásban való 
gyakorlatlansága s a központi tisztikar cse- 
kély létszáma és gyengesége s mert az 1895 
és 96 év nyarán (a vizsgálatokra legalkal- 
masabb időszakban) az alispánon kivül tel- 
váltva az egész tisztikar szabadságot élvezett 
(napokon át az alispán több izben egész 
egyedül volt a hivatalban) felhalmazott te- 
endői teljesen a központhoz kötötték. Az alis- 
pánnak különben is legelső törekvését a köz- 
ponti közigazgatás javitása és kellő szinvo- 
nalra emelése kellett, hogy képezze s a mint 
azt Kis-Küküllő fegyelmi választmánya is el- 
ösmerte, ezen a téren is eredményt ért el. 
Általános jegyzőkönyvi vizsgálatot (a mely 
határozott időszakokra elő sincs irva) nem 
tartott- tehát az alispán, de a főszolgabirák 
ügykezeléseinek egyes részleteit gyakorta 
vizsgálta s a főispáni szók üresedésben léte 
idején teljesitett beható vizsgálatokból, a ke- 
zei közt megforduló ügyekből s a ügykeze- 
lés egyes ágainak megvizsgálásából teljes 
kurrensben volt, a főszolgabirói hivatalok 
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ügykezeléséről s azok javitása érdekében is ]is megfordult, ismerkedett meg a szép Kauf- 
igen sok czélszerü intézkedést adott ki. 

Ez áll a főszolgabirák pénzkezelésének 
helyszini megvizsgálására nézve is. 1875. és 
96 ban a helyszinén nem vizsgált, de éven- 
kint kétszer a számadá okat berendelte, - a 
számvevőséggel alaposan megvizsgáltatta. 
Többet teljesiteni nem bir, mint a mennyi 
fizikailag lehetséges s hol van azon várme- 
gye, ahol az alispán minden évben beható 
vizsgálatok tartására érkezik ? 

2. A miniszter azzal vádolja az alispánt, 
hogy a regálebérleb fölmondása tárgyában 
kiadott főispáni rendeletekkel ellenkező eljá- 
rást teljesitett. A regále-bérlet fölmondása 
tárgyában a feliratot a pénzügyminiszterhez 
az alispán inditványozta a közig. bizottság 
1896. augusztusi havi ülésen, a bizottság őt 
bizta meg a felirat megszerkesztésével. Au- 
gusztus 20--21-én az alispán 2 főispáni ren- 
deletet kapott. Egyik tudatja, hogy a főis- 
pán elutazik s távolléte alatt a közig. bizott- 
ság ügyeit intézze, a másik fogalmazvány 
bemutatására utalja. Főispán aznap elutazott 
s csak szeptember hó első napjaiban jött 
vissza, nem lett volna tehát kinek bemutatni. 
Az alispán tehát felterjesztését elküldőtte, 
mert a főispán távolléte alatt ő intézkedik 
és ő a felelős is, a fölterjesztés sürgös is volt, 
mert a pénzügyminiszter szeptember hó 15-ig 
kellett, hogy fölmondjon, a főispán hazaérke- 
zésekor azt azonnal bejelentette, ki megte- 
kintette a fogalmazványt. 

(Vége következik) 

A trónörökös házassága. 
Bpest. szept. 18. 

Tegnapi távirati tudósitásank kiegészi- 

téséül bpesti levelezőnk a következőket irja : 

Mesébe illő történet éppen, a hogy a 

dajkamesékben. A dusgazdag, előkelő királyfi 
elveszi feleségül a szegény, de a szép arczu 

polgárleányt, a kit szeret. Eldobja magától 

a koronát és vagyont, hogy ne legyep más, 

csak az, a mi minden haladónak a természe- 

tes vágya, - boldog ember. 
Ilyen boldogságra törekvő ember a 

századvégben nagyon sok akadt a királyi 

sarjak közt is, különösen pedig a Habsburg- 

családban. Ez nem az első eset az utóbbi 

évek alatt, mindazonáltal nagy meglepetést 

fog szülni az egész világon, mert a Habs- 

burg-család eme boldog embere nem más, 

mint a koronának egyenes örököse, Ferencz 

Ferdinánd főherczeg, a prezumtiv trónörökös. 

Ma érkezett ennek a hire Berlinből. 

Kissé kalandos ugyan a hir, a melyet az 

Aachener Politisches Volksblatt mai száma 

kőzöl, de nem hihetetlen, hiszen a Habsburg- 

család tagja volt és a főherczegi koronát 

letette, hogy ne legyen más, mint boldog 

ember. 
A mint a fönnebb idézett ujság irja, 

Londonban történt a házasság-kötés. Senki 

sem tudott vóla. Ferencz Ferdinánd főherczeg, 

a magyar korona örökös titokban utazott ki 

menyasszonyával Londonba s ott vele törvé- 

nyes házasságra lépett. 
Ki a menyasszony ? - kérdezik a ki- 

váncsiak. Az emlitett lap erre is felel. Egy- 

szerü polgárleány, még csak nem is nemesi 

családból származó, hanem a szépsége elra- 

gadó. Az atyja már nem él. A bátyját, a 

kinek a szép leány a háztartását vezette, 

Kaufmann Jánosnak hivják, a ki az esseni 

Krupp féle gyár igazgatója jelenleg. 
Ferenc Foidinánd főherczeg németor- 

szági utazásai alatt, a mikor Essen városában 

dotta volna, elbüvölve a nézőt igéző tekinte- 

tük bübája és csudálatos szépségük által. Sza- 

bályos száj és orr, finom szinezetü tiszta bőr, 

és két egyenlő gyöngy sor fog, oly igéző egé- 

szet képeztek, hogy St. Claire Margarétának 
talán meglehetett engedi, hogy néha egy el- 

kényeztetet és beczézett szépség szeszélyessé- 
gét és akaratosságát mutatta. 

Jelenleg is elégedetlennek és kissé bosz- 
szusnak látszott, a mint a szomszédszobából 

jövő hangokat hallgatta. Világos volt előtte, 

hogy vitatkoztak, mert hangosan és haragosan 
beszéltek. 

- Mondom, hogy az ász volt! Digby 
osztottal Én nem játszom többet! Ehol ni, 
ismét a tromf! Mondtam ugy-e? 

St. Claire kisasszony a vállait vo- 
nogatta. 

- Lord Edtworth és Dartrey ur ismét 
veszekednek, mint rendesen! mormogá. Vaj- 
jon miért jönnek minden este éppen idekár- 

tyázni? 
Akárki azt gondolhatná, hogy játékhá- 

yat tartanak! De papa hivja meg öket, és mi 
jó ebédeket adunk. n magam is azt gondo- 
jom, hogy atyámnak igaza van, midőn azt 
gendolja, hogy jobb nekik itt lenni, mint a 
elubokban vesziteni el a pénzüket. 

De vajjon Sir Esmond Mayne - miért 
skar mindig olyan nagyba játszani ? És az 
utlatos Dartrey Clive! Ha ő nem volna, papa 
soha se - 

Hirtelen félbeszakitotta az elmélkedését, 
büszkén egyenesedett fel, mialatt lángot néző 
szameibe szigoruan kemény kifejezés jött, a 
mint hirtelen a hátra taszitott székek zaját, 

és egy hangnak a következő mondását hal- 
lotta. 

- Ám legyen ugy; ma nem játszunk 
többet. 

De urak, magok megigérték, hogy hol- 
ner esta Eeyaneh:o0badnak, el ne felejtsék, És l tette, - miért játszik? Ez nagy könnyel- 

most kérjünk egy dalt a szép Pearltól, és 
aztán kivánjunk ,jó éjt" ! neki. 

A portiéret félre huzták, és négy férfi 
lépett be - mind fiatalok, egy fehér haju 
és bajusszu, magas katonás külséjü férfit ki- 
véve, a ki, mint házigazda, a többiek után 
jött. 

St. Claire Róbert majdnem kérlelő te- 
kintettel nézett a leányára, de a kérés mel- 
lett parancs is volt a hangjában, a mint azt 
mondá. 

- DPearl, vendégeink egy dalt kérnek; 
énekelj valamit. 

Az urak körül vették a leányt, e kérést 
élénken ismételve; és, egy pillanatnyi habo- 
zás, és ajkainak alig észrevehető görbülése 
után, Pearl, a méltánytalan kérésnek engedve, 
egy királynéhoz illő büszke léptekkel a zon 
gorához ment. 

Ő jól énekelt. Rendkivüli terjedelmü és 
hatalmu mezzo soprán hangja volt, de oly 

jól iskolázva, hogy a kis szoba számára sem 

látszott tulságos soknak. Hallgatói elbüvölve 
hallgatták, a mint az édes hangok szálltak és 
emelkedtek, és midön a dalt bevégezte, tet- 
szésüket zajos tapsolással nyilvánitották. 

- A kisasszony elfelejteti velem, hogy 

St. Claire ur két száz fontot nyert ma este 

tölem, mondá Lord Estvorth halk hangon, 
a mint Pearl a kandalló elött álló székéhez 

visszamenve mellette elhaladt. 

- Maga ugy énekel, mint egy angyall 

Pearl megdöbbent. 

- Az atyám kétszáz fontot nyert ön- 
től egy estve? lihegte. 

- Igen - tudja, ő szerencsés volt. 
De nekem nincs szerencsém a kártyán, soha 
sem volt. 

- Lord Estworth, és a leány kezét, - 
az ő nagyon szép kis kezét az ifju karjára 

müség magától és tudja, maga megigérte ne- 

kem, hogy öt fontnál többe nem játszik. 

- Igen, - megigértem; de lássa, a 
többiek olyan nagyba játszanak. Es elvégre 
is, én tehetem. 

- Annál nagyobb szégyen magára, ha 

kétszáz font kidobni való pénze van és még 

sem tesz inkább valami jót azzal! volt a 

válasz. Ma este, midőn baza megy, nézzen 

körül és százával fog olyan szegény, éhező 

nyomorultakat látni, a kiken annyi pénzzel 

sokat segithetett volna. Midőn arra a ten- 

gernyi szegénységre gondolok, a mi e világ- 

ban van, elkeserit látni, hogy maga azt a 

szép vagyonát, melylyel bir, elpazarolja, csak 

azért, hogy beteges játék szenvedélyét kielé- 

gitse! 
A leány szenvedélyesen beszélt, szemeit 

az előtte álló ifju zép arczára függesztve. 

Az ifju kelletlenül nevetett. 

- St. Claire kisasszony, - ne legyen 
olyan szigora birám. Nem gyakran veszitek 
ily sokat; és különben nem várhatják tőlem, 
hogy azoknak a szegényeknek, kikkel talál- 
kozom, alamizsnát osztogassak. Azok sem 
köszönnék meg - a háládatlan teremtések! 

A Pesrl ajkai gunyosan görbültek. 

- Mindig azt vettem észre, mondá, 
hogy midőn az emberek nem tudtak, vagy 
nem akartak jótékonyak lenni és a szuköl- 
ködőkön segiteni, mindig az volt a mentsé- 
gük, hogy csak háládatlansággal találkoz- 
nak. Én részemről éppen az ellenkezőjét ta- 
pasztaltam. Én sokat megyek a szegények 
közé és ugy találtam, hogy az irantuk ta- 
nusitott szivességet, mindig méltányolják. 

Lord Estwort rémülve nézett rá. 

- Maga jár közéjük? kérdé végre. 

(Folytatása következik.) 

mann-leányával. Inkognitóban utazott, : álnév 

alatt ismerkedett meg az esseni tündérrel. A 

fiatal főherczeg és a fiatal leány heves sze- 

relemre lobbantak egymás iránt, s örök hü- 
séget fogadtak egymásnak. 

Évekig nem látták egymást. Az ifju fő- 
herczeg nagy beteg lett, s az enyhe déli tája- 

kon keresett a betegségére enyhülést. A leány 

várt reá hüen. Az idén fölgyógyult a főher- 

czeg, s visszatért az udvarhoz, majd titokban 

- mig az udvar a hadgyakorlatokra készü- 

lődött - kiutazott Németországba, a kis 

Essen városkába, a hol egy szép leány várta 

igaz büséggel. 

Hamarosan megkérte a leány kezét a 

bátyjától, a ki látva a fiatalok őszinte von- 

zalmát, perczig sem habozott a beleegye- 

zéssel. 
Szük családi körben történt meg eljegy- 

zás, majd a fiatal pár Londonba utazott, a 
hol házasságra léptek, s nagy boldogan él- 

nek azóta. A titok azota csak most pattant 

ki, s érthető föltünést keitett mindenfelé. 

Legnagyobb volt most már az asszonynyá 

lett Kaufman leány megütközése, mikor tu- 

domásra jutott, hogy az ő férje az osztrák 

császári és a magyar királyi korona törvény 

szerinti örökőse. Sem ő, sem a bátyja nem 

tudták ezt, hanem Ferencz Ferdinánd - osz- 

ták főldbirtokos. 
Ma már Bécs városában is elterjedt a 

trónőrőkös házasságának a hire, s nagy 

megütközést keltett külőönősen az udvarnál, a 

hova oly értesités érkezett, hogy a trónörö- 

kös neje - zsidó származásu volna. Ez azon- 

han még nincs megerősitve. 

- Ezzel egyidejüleg fölmerül annak a 

kérdése is, hogy ki lesz most már az uj 

trónörökös, mert a Habsburg-ház szabályai 

szerint elveszti a trónöröklési jogát minden 

főherczeg, aki a rangján alul házasodik. IÍgy 

Orth János is lemondott a jogról, mikor 
megnősült. Így kell tenni majd Ferencz Fer- 

dinánd főherczegnek is, aki jelenleg a mé- 

zeshetek boldog pásztoróráit éli távol az 

udvari cselszövényektől. 

Az uj trónörökös e szerint Ottó főher- 

czeg lesz, aki Ferencz Ferdinánd öcscse. Há- 

rom évvel fiatalabb a bátyjánál. Korán nő- 

sült, s négy gyermek atyja, 

A hét krónikája. 
Kolozsvár, szept. 18. 

A hét eseményei közt kétségtelenül a 

tatai hadgyakorlatok domináltak, melyeknek 

az adott európai jelentőséget, hogy két ural- 

kodó volt jelen, - a hármas szövetség két 

hatalmas feje, a kik a népek előtt ismét de- 

monstrálták a zavartalan béke biztositását. 

Azok, a kik mindenben optimisták, a 

német császár([magyarországi látogatásában, 

Budapest diadalát látják Bécs felett, pedig 

nem jelent mást, mint azt, hogy II. Vilmos 

látni akarta Budapestet és szándékától az 

osztrák diplomacia féltékenysége nem tudta 

eltériteni. Vilmos császár, koronás főknél szo- 

katlan önállósággal szokott rendelkezni és a 

saját ügyeibe nem szereti, ha a nagyképü és 

tudákos diplomáczia beleártja magát. 

Ennek a látogatásnak valami olyan je- 

lentőséget tulajdonitani, mintha ez az osz- 
trákok feletti győzelmünket jelentené: egy- 

szerden politikai naivitás. 

A mesalliancok története érdekes ese- 

ménnyel szaporodott, ha ugyan igaz a hir, 

mely szerint Ferencz Ferdinánd főherczeg, a 

magyar prezumtiv trónörökös - elvette volna 

egy rongyszedő szép leányát. Ebből a zür- 

zavaros hirből, még nem bontakozott ki a 

tiszta igazság s hivatalos és félhivatalos részről 

kacsának jelentik ki, lődőzik is a szokásos de- 

mentikkel, - hanem azért a kacsa még mind 

szárnyal és épen a világvárosok felett száll- 

dogál diadalmas hápogással. 
Rövid idő alatt tudni fogjuk az igaz- 

ságot. És ismerni fogjuk a forrást is, hon- 

nan a hir kiröppent. Azt bisszük nem épen 

alaptalan, hiszen sokkal nevezetesebb sze- 

mélyről szól, hogy sem könnyelmü pletyka- 

képen eresztenék szélnek. 

Ám az is megeshetik, hogy a maga- 

sabb körök senzatios pletykája az egész, - de 

ha igaz, akkor a szerelem mindenhatóságáról 
tesz bizonyságot, melyet a költők rajongva 
hirdetnek. Bizonyságot tesz arról, hogy a 

szerelem erösebb a kősziklánál, édesebb a 

trónok boldogságánál és ha már szeretünk 

valakit, nem kérdezzük, nem kutatjuk, hogy 
herczeg kisasszony-e, vagy egy rongyszedő 

leánya? És a költők énekelhetnek tovább is 
csodás, mesés dolgokat a szerelem örök, nagy 

hatalmáról. 
x 

Talán feljegyezhetjük a hét történetébe 

azt is, hogy meghozta az őszt. Az ég borus, 

a levegő hüvös. A megvénült lomb lassan- 

tők előkerültek s az ember szinte didei 

ként sárgul s a mező zöld szine felőlti az [kitüntetésére. Az épitési 

avar kopott vörhenyes mezét. Az őszi 

néz a szürke menyboltozatra, melyről 
hbideg eső szitál alá. 

A sétatér zajos világa behuzódott 
rosba s ma már kevesen járnak a geszi 
fák alatt, melyekről halkan koppan 

megért vadgyümölcs. 
A szinház is tegnap behurczolkodott. 

szellős bodéban a közönség és a műü 4 
egyaránt fáztak. Vége van a szép, meleg n* 
sugaras nyárnak, és megérkezett bus h 

dásával a melancholikus ősz, mely 

őszi verset, és világ fájdalmas poetát 

nyára bőven, - de nem hoz vig szűüre 
nem jutalmazza a munkás kezeket is 
dásával. 

Ezért bus, ezért szomoru igazán 

ősz. 

MINDENFÉELE 
Kolozsvár, szeptember 18. 

Az „Atya büne" 
; 

czimü regény-tárczánk kőz 
ma kezdtük meg. 

- Kossuth Lajos születése 
évfordulóját kegyelettel fogják ho 
vasárnap este megünnepelni. 
estélyt rendeznek az Ó-várban 
Kis-Pipa vendéglő külön termébe 
estély 8 órakor kezdődik. M 
vagy személyekre czimzett 
nem adatnak ki, azonban a 
ség ez uton meghivja és szivesen 
mindazokat, a kiknek Magyaró 
ujjá teremtőjének emléke szivében 
Az estélyt nem rendezik megh: 
zott áru teritékekkel, hogy n 
nyitsék a részvételt. Az étkezés 
szés és étlap szerint történhetik. 
estélyen hölgyek fognak részt "e 

- Eróf Batthányi Lajos orsz 
képviselő, nem régen még Fiume 
zója, ma este családjával együtt 

Kolozsvárra érkezik s a 11 órai gy 
tal utazik Budapestre, hogy a német 
fogadtatásán és az ünnepélyeken jelen 
sen. A gróf, ki tudvalevőleg gróf AM 

Gyula leányát birja nőül, már 
óta a gr. Andrásyak dobrini kastó 

tózkodik. Gróf Andrássy Gyula, a 
niszter és gr. Andrássy Tivadar 0! 
viselő ugyancsak Dobrinból - a hol 
töltötték - holnap este érkeznek Kol 

s innen az éjjeli gyorsvonattal B 
utaznak, s ott jelen lesznek a né 

tiszteletére rendezendő ünnepélyeken. 
- Majláth Gusztáv erdély 

mint Pécsről irják: szept. 15-én 
órakor adta föl a hajkoronát és a 
deket a pécsi székesegyházban 
gyei növendéknek, nagy számu á] 
közönség jelenetében. A délelőtt 
pécsi városi közkórházat látogatta n 
Pallavicini őrgrófné kiséretében, ki 8 
tizenkét órai vonattal Mosdósra utá: 
ben ft. Troll kápt. helynök ebédet 
püspök tiszteletére, melyre hivatalosak 
a püspökön kivül Mailáth László « 
Marcell bukaresti konzul, dr. Czirer 1 
ft. Butyka püspöki titkár, dr, Hána 
rössy igazgató A délután folyamán 
Gloit székesegyházi karnagyot láb 
ki a püspököt a zenciskola me 
nagy előzékenységgel kalauzolta. 
maga és egész kisérete 8 fogaton a 
hajtatott, honnét gyalogsétát tett 
tör.kapuhoz s onnét a bajos hogyi 
a Kardos utra, melynek ülönbőz 
gyönyörködött a társaság a város 
pében. A városban elvált kiséretét 
dr. Hánny szentszéki jegyzővel a ött 
umba ment, ahol oly szivesen sZ05 
kodni, hogy azokkal éreztesse sz1 
gát, kik majdan az ő kezeinek f 
lesznek az oltár szolgáivá! 

- A Károlina kórház épitése 
lozsvári Károlina kórház épitését 
kezdette a vállalkozó czég: R 

mérnök. A sebészet és belgyógy 

alapfalait most ássák. E két klinika 
tani intézet mellé épül. Ha az 1d0 á 1 
gedi, a falakat esetleg még fedél 
ez év folyamán. A többi klinikák, 69 

épületek, hulla-kamara, kápolna 510 

évben fog épülni, részint a bontz 

alá, részint pedig az élettani 1n! 

lenleg épülő klinikák fölé. Az 
viztartány közeléig nyulnak fel. e 

nikák épitését terjedelmes mi 

alag csövezés fogja megelőzni, a" 

frtjába kerül az államnak. 

- Utczak Irányvonala. A le2 
rosi közgyülésen tárgyalták 3 

nöki hivatal által előterjesztett ! 
bályozását. Tárgyaltatott a Fels0 
Monostori főutcza, Hegyvölgy-ute ; 

zása, kapcsolatban több épitési 

közgyülés részint elfogadta, 

terveket kivánt egyes utczák 

m



ELLENZEK (853) Szeptember 18. 
1 a kérelmezőknek, a főmérnök által tett 
ezicziók figyelembe vételével, megadta. 
eg helyeselte a közgyülés azt is, hogy 
Mmostor főutczáján az épitkezések ugy 

itessenek meg, hogy a házak előtt 3-4 

előkert legyen. A kivihetőségre nézve 

ban bizottsági szemle tartandó. A Hid- 

szabályozása okáért kisajátitandó volna 

8 hid mellett levő Tauffer-ház és Régeni 

Ez által a Hid-utcza megfelelő kiszéle- 
nyerne s jól értékesithető piacztér is 

A könyök utczát képező pár ócska 
átitása szintén felmerült. Ez által a 

Ori szappan utc-a kibőóül és később a 

Mtezára szélesebb arányokban megnyilik. 
"kRőszén-utczában, a Dunky Kálmán telke 
kezdődő ház sziget szintén kisajátitandó 

hogy az utcza, melybe a Karolina kór- 

se folytán tanári lakásoknak meg- 

ő épületek fognak emeltetni, megfelelő 

kapjon. Az a ház-sziget, szük udva- 

, az udvarok háta mögött levő szük 
utjában van az utcza szépészeti 

ütból arányos, fejlődésének. De utjá- 

leend magának a Karolina orsz. kor- 
s. 

Hirek a kolozsvári egyetemi re- 
Mártból. A kolozsvári egyetemi reform- 

mely programmját 1000 példányban 

ocsátotta, ugy a fővárosi, mint a vi- 

ó a legnagyobb elismeréssel nyilat- 
Mega gr. Majláth Gusztáv er. r. kath. 
a legnagyobb megelégedéssel szerzett 
programjáról; a budapesti egyetemi 

"mpárt pedig sürgönyileg üdvözölte a párt 

fő bizottságát, napról-napra mind tö- 
ben érkeznek legkiválóbb egyénektől 
Jő levelek. A választásokra is nagy- 

ülődik a párt, mely az egyetemi köri 

re Polcz Rezső joghallgatót jelöli. 
ezső igon tevékeny részt vett a re- 
megalakitásában s megvagyunk győ- 

hogy benne azifjuság buzgó és tehet- 

" vezetőt fog találni. 
- Értesités. Értesitem azon urakat, 

gyetemi Körbe már feliratkoztak, de 
at mind ez ideig meg nem fizették, 
mielőbb meg tenni el ne mulasz- 

rt a gyüjtőivek csak f. hó 21-én dé- 
dnak künn az ivtartóknál, s azután 

választmány megalakulásáig a körbe 
ozni, vagy tagdijat befizetni nem le- 

uttal felkérem azon urakat, kiknél 
i köri gyüjtőivek vannak, hogy azo- 
egyült sgdijakkal együtt nekem f. 
n délig, mulhatlanul átadni szives- 
a tagok névsorának öszszeállitása 

tt. Kolozsvárt, 1897. szept. 17. Bodor 
egyetemi köri sz. i. elnök. 

Lawn-Tennis verseny. Kolozsvárt a 
Mfennis sport az idén igazi nagy len- 
et vett, de még mindig nem volt al- 
a nagy közönségnek megismerkedni 
„szről a Lawn-Tennis menetével, más- 

'l pedig jelesebb Lawn-Tennis játszóink 
ra elszigetelve űzik ezt a sportot, 
nagyobb közönségnek müvészetükben, 
mennyiben a Lawn-Tennis játék pre- 
se is művészet, gyönyörködni alkalma 
m volt. Ez okoknál, de kiváltképen e 
ort fejlesztése szempontjából tervbe 
hogy ez év őszén Kolozsvárt a torna- 
An egy Lawn-Tennis versenyt rendez- 
vVerseny propoziczióinak előkészitésére 
Lajos bajnokot kérték fel. Vermes a 
en lesz javaslatával, a tornaegylet 
tsága elé terjesztik azt és ez fogja 

a verseny idejét. A verseny helye a 
Lawn-Tennis pályáján lesz meg- 

k 

Meghivó. Bátor vagyok a mélyen 
egyetemi hallgató urakat felkérni, 
lyó hó 20-án hétfőn d. u. 6 órakor 
t . sz. tantermében tartandó álta- 
jusági közgyülésen minél számosabban 
üni sziveskedjenek. Tárgysorozat: 1. 

választása. 2. Határozat hozatal 
6-ikának megünneplése tárgyában. 

ározat hozatal az Erdélyrészi Kárpát 
egyetemi osztályának megalakitása 

4. Határozat hozatal a nemzetiségi 
.Z intézendő felhivás tárgyában. 5. 
8es interpellátiók. Kolozsvár, 1897. 

oloz Rezső, joghallgató. 

alálozás. RischányiJános nyu- 
ker. kapitány 72 éves korában, 
élni Kolozzvárt. 

Katonák érkezése. A hadgyakorla- 

égezte után holnap délbena házi ez- 
két zászlóalja és a vadász zászló- 

mint az ujan ide Beszterczéről át- 
68 ezredbeli zászlóalj, mely utób- 

gróf Marenzi alezredes parancsnoka, 

várra érkeznek. 

bázi ezredünknek két zászlóalja a 
et térről egyenesen uj rendeltetési he- 
még pedig az első zászlóalj Jerkovics 
Vezénylets alatt Abrudbányára, a má- 

szlóalj, melynek parancsnoka Arendt 
zredes Visegrádra-Boszniába tá- 

pezalavazky lemonása. Szalavoszky 
Fozsony és Trencsén-vármegyék fősi- 
Az E-s értesülése szerint beadta le- 

Az Ujvilágban ma nem, csak holnap 
a vasuti zenekar. 

Szabadságharcz apró emlék szobral. 
széles alapon, 387 czm. magasságu 

málva a három lépcsőzetü piskii honvéd em- 
lék. A kicsi obeliszk derekának három oldal 
lapján még a feliratok is pontasan ott van- 
nak. Az egyik felirat ezt mondja: 

Vérzettek és elhaltak ők, 
De győzedelmesen 
Tettök sugára átragyog 
Időn s enyészeten. 

A másik oldalon el van mondva, hogy 
az 1848. febr. 9-én ott vivott győzedelmes 
csata és elhullott dicső honvédek emlékére 
állittatott. 

A harmadik oldalon fel van jegyezve 
Bem ismeretes mondása: Ist die Brücke ver- 
loren Siebenbürgen verloren." 

Ezt a kicsi obeliszket, a dombon álló 
eredeti alapján és méretei pontos arányban 
felvéve, Tokaji Aladár, a szás :városi Kun 
kollégium kitünő tanára két példányban ké- 
szittette el és az egyik példányt a kolozsvári 
orsz. történelmi ereklye muzeumnak adomá- 
nyozta. Ez adománynyal kapcsolatosan meg- 
emlitjük, hogy a muzeum felhivást intézett 
a szobrászattal foglalkozókhoz, hogy az or- 
szág különböző részén levő 48-as honvéd.- 
emlékek és szobrok miniature mintáit ké- 
szitsék el több példányban ugy, hogy le- 
hetőleg olcsó árban a szabadságharcz 50 éves 
fordulója alkalmával minden ama csatában 
küzdött honvéd, vagy annak fia, leánya em- 
lékül megszerezhesse. 

- „Antikoris" önmüködő poloska-fogó 
biztos sikeréről a közönség már annyira meg- 
győződött, - hogy egyik család a másiknak 
ajánlja és ez által oly nagy keresletnek ör- 
vend, hogy a gyár alig képes a szükségletet 
fedezni. Szerencse az emberi égre sikerült fel- 
találni miként szabadulhat meg ezen vérszo- 
poktól. Az Antikoris ugyan lehetetlenné teszi, 
hogy a poloska a fekvő helyekbe jusson és a 
lakást kitisztitja a poloskától. Ára a négy 
darabból álló készletnek használati utasitással 
együtt 1 frt 40 kr. Kapható mindenütt. - 
Főraktár Budapest, VI. Teréz-körut 38. 

MÜVÉSZET. 

Szinházi hirek. A heti műsort igen 
érdekesen és változatosan állitotta össze az 
igazgató. Megismétlik a mult héten oly nagy 
sikert aratott Chavley nénjét, melyet 
közönség és sajtó egyhangulag nagy elisme- 
réssel fogadott, valamint a Két tacskó 
czimü látványos franczia drámát, mely Pá- 
risban már az ezredik előadást is megérte 
s melyet a Népszinház is elő fog adni a kö- 
vetkező saisonban. 

Premiére számba menő operett 
reprise lesz a csütörtökön szinre kerülő P á- 
rosszöktetés, Simon Kálmánnak 
és Sebesi Samunak pompás két felvoná- 
sos operettéje. Az operette, mely annak idején 
oly nagy tetszést aratott, most egészen uj 
szereposztással fog szinre kerülni. A négy női 
főszerepet Forrai F. Turchányi O. Váradiné 
és Havasi Sz. a férfi szerepeket: Mezei, 
Kassai, Rózsahegyi és Leövey játszák. 

Áz operette után még Murai K. kedves 
egy felvonásos vigjátékát, a Virág fa- 
kadást adják. 

A Kázmér Beöthy László kedvelt 
énekes bohózata hétfőn fog szire kerülni. A 
biczikliző amerikai miss, Áldor Juliskának 
legjobb szerepe. Az ifju menyecskét Turchányi 
Olga adja. 

E. Kovács Gyula rekedtsége miatt, 
szerepét a Keresd a szived mai előadásán 
Janovics J. vette át. 

Heti müsor. 

Hétfő: A 3. Kázmér. 
Kedd: Charley nénje. 
Szerda: Két tacskó. 
Csütörtök: Páros szöktetés operett. Vi- 

rágfakadás vigj. 
Péntek: Trilby. 
Szombaton: Dráma a tenger fenekén. 
Vasárnap: Bukow, a székelyek hóhéra. 

IRODALOM. 

A ki másra gondol. 
- De Gerando Antonina legujabb müve. - 

Azok közül, kik a mai nevelési rendszer 

megváltoztatásával, a nevelés eszményibb ala- 

pokra fektetését tüzték ki czélul, alig kö- 

szönhetünk annyit valakinek, mint De Ge- 

raindo Antoninának. Most, midőn legujabb 

művének előszavában ezt olvassuk: ,Ez 

egész életemnek, gondolkodásaimnak, tapasz- 

talataimnak összege", a legnagyobb érdeklő- 

déssel olvastuk át annak minden lapját, 

mert a ki a közügyek, a haza és a haladás 

érdekeinek szentelte egész életét, annak egy 

könyvbe összefoglalt tapasztalatai méltó fi- 

gyelmet érdemelnek. ! 

,A ki másra gondol", ez fejezi ki a 

könyv czimlapján azt az elvet, melynek alap- 

ján egy felsőbbrendü társadalom jöhet létre. 

Az önzetlenség és önfeláldozás képezi alap- 

kövét a müveltségnek s az emberi nem foly- 

tonos fejlődésének: ebből az alapelvből kiin- 

dulva bemutatja De Gerando e két eszmény 

alkalmazását az emberi élet minden nyilvá- 

nulásánál, az emberi élet külömböző körül- 

ményei között, rámutat a mai nevelési rend- 

szer hibáira, s kijelöli : miként lehetne ön- 

feláldozó, önzetlen társadalmat nevelni ? 

A De Gerando fejtegetéseinek különö- 

n, rendkivül csinosan ki van for- 
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sen az kölcsönöz érdekességet, hogy nem be- 

szél általánosan a nevelés elveiről, hanem 

a társadalom egyes osztályait mutatja be 

előttünk, azoknak minden hibáival és ferde- 
ségeivel. Rámutat aztán a hibák és ferdesé- 

gek egyedüli szülő okára: a 

lésre. 
rosz neve- 

És csoda e, ha e közben erős kritikát 

kell gyakorolnia a mai nevelési rendszer fe- 

lett. Mert bizony a mai neveléssel, hova to- 

vább nem tud az ifjuság önzetlen lenni, nem 
tud saját énjén kivül élni, nem tud szeretni, 

s nem tud lelkesedni valami magasztosabb 

czélért, szóval a mai ifjuság nem tudja meg- 
találni az élet költészetét: mert esze, szive és 

jelleme nem fejlődött összhangban. És ebből 

származnak aztán a társadalom összes ferde- 

ségei. 

S ha a szerző ennek okát a nevelésben 
keresi, ki is mutatja a nevelés és tanitás hi- 

báit. Ma már a nevelés és tanitás csaknem 

iparrá vált. A nevelésben hiányzik a szere- 

tet; a tanitás pedig az unalmas chablon ál- 

dozata, merev systémák és rendszerek min- 

denütt. És ez a nemzedék, a melyet igy 
tanitottak, nem is fog nagyot véghezvinni. 

Mert a lélek nélküli, szeretet nélküli tanitás 

nem növeli a teremtő erőt. És szépen fejti 

ki De Gerando, a tanitás elvét e szavak- 

ban: ,A szeretet az egyedüli teremtő erő e 

világon". A szeretet ad szárnyat a tanitás 

nak, elveszi a tudományok sulyát, mert meg- 

találja a dolgok lelkét, azzal világitja meg 

magát a növendékek lelkét, mielőtt a tudo- 

mányok keserüű kérgén hagyná őket a sö- 

tétben és tudatlanságban rágódni". 
És De Gerandonak igaza van, mikor 

ezeket az elveket hirdeti: vajha tapaszta- 

latainak és helyes megjegyzéseinek lényege, 

mely müvében le van téve, érvényesülhetne a 

magyar tanrendszerben, mert akkor a hala- 

dás, a nemzet fejlödése biztositva volna. 
A szerző ezen müvét igazi nemes szán- 

dék és hazaszeretet sugallta, s a tanügyek 

iránti önzetlen lelkesedés. Bár néha erősek is 

kijelentései, melyeket a mai tanrendszerről 

tesz, a mint maga mondja utószavában, sér- 

teni nem akart, csak megutáltatni azt, a mi 

a haladást hátráltatja. Szavainak azonban 

kiváló sulyt kölcsönöz az a körülmény, hogy 
könyvében egyetlen szó sincs, mely eddigi ne- 

velési elveivel és cselekedeteivel öszhangban 

ne volna. 

(8. A) 

Az asszony. 
(Románcz.) 

... Es szólt az asszony: Vigy el édes 
Utazni szép, kies vidékre!" 
Felelt a férj: ,Hogyne, elviszlek, 
Nyáron sétálni, télen jégrel 

,Oh, édesem, - mondá az asszony, - 
Beteg vagyok, nagyon beteg.... 
Fürdőre vágyom, mert tudom, hogy 
Csupán a fürdő gyógyit meg!" 

,Jó kedvesem, - válaszolt a férj, - 
A Szamos vigan csörgedez, 

Vagy menj a Nádas patakába, 
A melyk több örömöt szerez!1* 

§S az asszony a gunyos szavaktól 

Dehogy! Ismeretlen tettessel, 
Egy bus őszi nap megszökött. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Emke tag.Az Emke ügyében feltett 

kérdésekre feleletek még mindig küldhetők. 

Fontosnak tarjuk, hogy minden érdelődő 
hozzá szóljon az elnök választás kérdéséhez 

s azokhoz a pontokhoz, melyek az egylet 
fonnálásának és feladata pontos betőöltésenek 

mintegy biztositékát képezik. Fontos mos- 
tan különösen a november 14 előtt közgyűlés 

az, hogy a vélemények kicseréltessenek s az 

ügy iránt érdeklődők netáni javaslatainak ki- 

fejezést adhassanak. A beérkező feleleteket 

közre adjuk ezentul is. 

B. Ö. Omikron. Hátszeg. Sajnáljuk, hogy 
késön vettük a tudositást, de már tegnapelőtt 
közöltük az ünnepély lefolyását. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Jósika miniszter Epesten. 
Bécs, szept. 18. 

Jósika báró miniszter vasárnap Buda- 

pestre érkezik. 

Péechy Tamás meghalt. 

Budapest, szept. 18. 

A nagy idők egy kiváló 
IPéchy Tamás meghalt. 

tanuja 

Péchy Tamás, mint honvédtiszt a 
szabadságharczban karddal szolgálta a 
hazát. 

Az alkotmány helyreálltával részt 
vett a közügyek kitérésében. A Tisza 
vera óta a szabadelvű pártnak volt 
tevékeny tagja. Huzamos ideig volt a 
ház elnöke, a hol szigoru igazság sze- 
reteteért minden párt tiszteletét, be- 

csülését kivivta. 

Az egyház politikai okok miatt 
elhagyta az elnöki széket, kilépett a sza- 
badelvüű pártból. 

1893 év végén a kolozsvári honvéd- 
egylet ajánlatára megválasztották a 
honvédegyletek orsz. bizottsági elnöké- 
nek. E megbizatásnak nagy buzgalom- 
mal felelt meg. 

Trónörökös házassága. 

Budapest, szept. 17. 

A trónörökös házasságát félhivatalosak 
utján ismét igyekeznek háborgatni. A hir 

szerint Ferencz Ferdinánd, ki jelenleg Mans- 

wortheran mellett egy vadászlakban időzik, 

szept. 19-én Budapestre jön. 

Nyilvánvaló tehát, mondja a dementi, 

hogy Ferencz Ferdinánd nevével egy szédel- 
gő élt vissza, a ki elbolonditotta a Guszh- 
mann családot. 

A dementi szerint a szédelgő neve Arend 

dr. egy amerikai leánykereskedő. Azt is je- 
lentik, hogy Arenddr. a fiatalabb leányt El- 

sát is magával akarta vinni, de nem sike- 

rült. A nénjének negyvenezer márkája volt, 

melyet valószinüleg magával vitt. 

Kazánrobbanás. 

Pasiug, szept. 18. 

Borzasztó kazánrobbanás történt. Há- 

rom ember meghalt, hárman könnyen, egy 
sulyosan megsebesült. 

Andree léghajója. 

Pétervár, szept. 18. 

Kratnojarksból jelentik, hogy e hó 
másodikán roppant magasságban Andree 
léghajóját látták. 

Uj villamos vasut. 

Budapest, szept. 18. 

Több vállalkoző egy villamos vasut lé- 

tesitésén fáradozik, mely Budapestet Vácz- 

czal és vidékével kötni össze. A kereskedelmi 

miniszter már ki is adta az előmunkálati en- 

gedélyt. 

Az ellenzék és a német 
császár. 

Budapest, szept. 18. 

Azon alkalomból, hogy ő Felsége ma- 

gyar területen fogadja császári vendégét az 

ellenzéki pártok tagjait tömegesebben vesz- 

nek részt a fogadásnál, s a tagok nagy része 

vasárnap érkezik a fővárosba. 

II. Béla király temetése. 

Budapest, szept. 18. 

II. Béla csontjainak temetése, a 
mint a ,Kel. Ért." jelenti, még ez 
évben okvetlenül megtörténik. Dr. Tö- 
rök Aurél egyetemi tanár jövő héten 
lefényképezteti az elhunyt király csont- 
jait, s azután a miniszterelnökség ut- 
ján lépéseket tesznek az Ő Felsége ál- 
tal felajánlott adománynak a temetés 
költségeire leendő kiutalványozása vé- 
gett. A temetésnél az ünnepi menetet 
mellőzni fogják, a szarkófágot a Má- 
tyás-templomban állitják fel, s a hi- 
vatalos lepecsételés után a vonatkozó 
jegyzőkönyveket az országos levéltár- 
ban és a nemzeti muzeumban helyezik 
el. A temetés napján a Mátyás-temp- 
lom sirboltját - hová a csontokat te- 
metik - kivilágitják, hogy a közönség 
is megtekinthesse. 

... 

Főszerkesztő : 

RAnRTHA MILLÉÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos 

"WAGYARY WIHAÁLY. 

NYILTTÉR." 

Folyó hó 14-ikén az Ellenzék 208 ik 

sz.-ban egy közlemény jelent meg a közön- 

ség köréből, a mely társaságunkat sulyos el- 
birálás alá veszi. 

Nem az első eset, hogy a dunántul 
lakó gazdák nálunk, a királyhágon innen pa- 
naszolják el sérelmeiket s igy azt hisszük, 
tisztában van a t. cz. közönség azzal, hogy 
ezen közlemények megjelenését egy ver- 
senytársaságnak köszönhetjük, a mely a sö- 
tétséget felhasználva biztosabbnak tartja lát, 
hatlanul lövegeit ellenünk elsütni. Fáj neki- 
hogy társaságunk müködése óta kénytele- 
nitve van dijait felére, ső8 negyedére annak 
leszállitani, a melyet eddig mint hazafias vál- 
lalat s a birtokosság legönzetlenebb szolgája 
használt. 

Ezen közlemény azonban ezélját tévesz 
tette, a mennyiben bennünket válaszra kö- 
telezve, egy olyan biztositási ujitásunkat va- 
gyunk kénytelenek most a sajtó utján is is- 
mertetni, a mely a gazdaközönség által nagy 
örömmel fogadtatott, fel is használtatott, de 
csak az illetékes közönséggel lett közölve, a 
nélkül, hogy az ujitás dicsősége jutalmára 
vágytunk volna. Eltérőleg, a hosszu időn át 
szedett uzsora dijaktól, leszállitottuk dijain- 
kat a minimumra, p. o. a szöllő és dohány 
diját 10 frtról 4 frtra stb. oly módon, hogy 
ezen dij kár esetében kétszeresen után volt 
fizetendő, azaz a kártéritési összegből levona- 
tott, a mig ellenesetben csupán az alapdij fi- 
zettetett. Tehát csak azon felek fizették az 
eddig használt magas dijat, a kiknek káruk 
volt s igy tulajdonkép csak valamivel keve- 
sebb kártéritést kaptak. 

A mi a kár felvételt illeti, társaságunk 
ugyan olyan szabályok szerint rendezi azo- 
kat, mint valamennyi többi társulat, tehát 
ugyanazon jogorvoslattal élhet a fél nálunk 
is, mint máshelyt, mivel ezen szabályokat a 
keresk. törvények állapitják meg. Ha ezt el- 
mulasztja, arról mi nem tehetünk. Különben 
is, ha 5000 jégkárosult fél nincs is mind 
megelégedve, ez könnyen érthető a leglelki- 
ismerotesobb eljárásnál is. 

Mi ezen válaszunkat feleink megnyug- 
tatásáért irtuk, hogy lássák miszerint társa- 
ságunk a mint eddig ezután is mindig arra 
fog törekedni, hogy szolid alapon culáns 
eljárással bizalmukat nem csak kiérdemelje 
de meg is tartsa. 

Tisztelettel 
A Hazai általános biztosító részvénytársaság 

erdélyrészi vezérképviselősége Kolozsvárott 

Másolat. 

Köszönő nyilatkozat. 

A Hazai általános biztositó társulatnál 
f. év tavaszán biztositott terményeim részben 
leégtek. Fenti társaság ezen káromat a beje- 
lentés után rövid időre megbecsülte, s károm 
kiegyenlitésében 1852 frtot állapitott meg, a 
miért elismerő köszönetemet fejezem ki, s a 
társulatot minden birtokos társamnak a leg- 
melegebben ajánlom. 

Maros-Bergenye. 
Nagy Dénes s. k. 

Helybeli biztositó intézet oly hivatal- 
nokot keres, a ki az irodában önál- 
lóan dolgozni tud. 

Ajánlatok ,Pax" alatt e lap kiadó-hi- 

vatalába kéretnek. 

Hirschfeld Györgyné 
Női pipere és divattermében 

a legujabb női ruha szövetek, hoz- 
zátartozó diszek, 

ugyszintén 

gallérok és jaguettek 
Kéri a n. é. közönség becses látogatását. 

(1-2) 

Két anyátlan kis gyermek gondozására 
egy éltesebb asszony kerestetik, teljes ellá- 
tás és fizetés mellett. Czim a kiadóhivatalban. 

SÁMSON JAKAB 
férfi-szabó, Kolozsvárt, Beltorda utcza 2. sz. 
A NEWVYORK SZÁLLODA MELLETT. 

fáradságot nem kimélve, megszereztem ugy 
a legujabb divatu kül- és belföldi szövete- 
ket, valamint tanulmányoztam a legujabb 
szabásokat. 

Tekintetbe véve dusan felszerelt raktá- 
romat, abban a kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a legkényesebb igényeket is képes va- 
gyok kielégiteni. 

Hivatkozva a nagyérdemü közönség ed- 
digi pártfogására, kérem azt részemre tovább 
is fenntartani. : 

Áraim igen mérsékeltek; elvem: kis ha- 
szonnal nagy forgalmat elérni, 

A n. é. közönség b. pártfogását kérem 
tisztelettel 

Sámson lakab. 
férfi-szabó. 

(2-5 

per- Friss hal! me 
Mindenuap friss. 

Fogas, Kecsege, Harcsa és Ponty 

s másféle halak kaphatók 

Kolozsvárt, belközép-utcza 33. sz a. 

*) E rovat alatti közleményekért semumi 
] felelősséget nerma vállal a 8zerk. ] 

Bovásárlási utamról megérkezve, tisz- 
telettel értesitem a n. é. közönséget, hogy 
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Hirdetések. 
matöen 

tan. 

Haszonbéri hirdetés. 
Kolozsvár sz. kir. város tulajdonát képező Apahida község 

szomszédságában fekvő „tarcsai praedium* Kolozsvárt a városház 

közgyülési termében 1897. évi Október 7-én d. e 10 órakor tar- 

tandó nyilvános árverésen 6 évre haszonbérbe adatik. 

A bérlet tárgyát képezik : 
a) A város határán Apahida község szomszédságában fekvő korcsma- 

ház, ezen a telken Jevő gazdasági épületek, és a mellette levő 7 holdnyi föld. 

b) Az országuttól jobbra eső 88 holdnyi földterület. 

c) Apahida községben a berekben levő 5 holdnyi szántó és kaszáló és 
végül: 

d) Ugyanott a községben levő belső puszta telek. 

A haszonbéri idő kezdődik 1898 évi Martius 1-én és tart 1904. évi 
Martius 1-éig vagyis 6 egymásután következő évig. 

Kikiáltási ár eddigi évi bérösszeg 451 frt 20 kr., azaz Négyszázötven- 
egy ferint 20 kr. 

Az árverés szóbelileg történik, de irásbeli zárt ajánlatok is elfogad- 
tatnak az árverés előtt sőt árveréskor is a szóbeli igéret megtételéig. 

Ugy a szóval mint irásban versenyzőnek bánatpénzül a kikiáltási ár 
1004-át kell készpénzben mellékelnie. 

Az árverési szerződés és feltételek a városház 7. számu szobájában hi- 
vatalos órák alatt bírmikor megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1897 évi szeptember 14-én tartott 
üléséből. 

Szvacsina Géza, 
h. polgármester. 

758. (1-1,) Sz. I158-897 
bvgrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmóben 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvárvárosi kir. járásbiróság 1897. évi I1786 

sz. végzése következtében Kiss Ernő javára Steigenberger Ármin ellen 152 frt 

s jár. erejéig 1897. junius hó 19-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül 
lefoglalt és 3022 frt 60 krra becsült butor, ruha, evő-eszközökből álló ingóságok 

nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kelozsvár városi kir. jbiróság 138500-897. számu végzése 
folytán 152 frt töke-követelés, ennek 1896. évi október hó 29-dik napjától járó 
50/, kamatai és eddig összesen 28 forint 95 krban biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Kolozsvárt nagy-utcza 12 a. szám alatt leendő eszközlésére 1897. 

évi szeptember hó 20-ik napjának d. e. 9 órája határidóül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108.§-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a leg- 
többet igérő-nek beecsáron ajul is elfognak adatai. 

Kelt Kolozsvárt, 1897 évi augusztus hó 26 napján. 
PAP JENŐ 

kir. birósági végrehajtó. 

MHol aztán neje is, mint 

.. 
Több főuri háznál alkalmazott 

alkalmaztassék. (766. 1-1) 

pet- Czim a kiadó-hivatalban. * 

oOcSIs 
s alkalmazást keres kettős avagy 4-es fogathoz. 

.00 

Más vállalat végett 

kissebbrendü szálloda 
1898 január elsejétől átadandé, 

peg- teljesen berendezve, vagy azonnal is átadható. 

Legjobb forgalmu helyen Kolozsvárt. 
Bővebb ezimet a kiadó-hivatal ad. 750. 2-2. 

Teljes felszerelés 80 fritól 200 frtig. 
Szakszerű és személyes vezetésem alatti katona szabó üzletem- 

ben, minden fegyvernemhez tartozó önkéntes urak a fennálló szabályok 

szerint és izlésesen 80 frttól 200 frtig felszereltetnek. 
Mint tanult katona szabó 1866. év óta müködök Erdélyben, ez 

előtt mint honvédkerületi most az 51-ik sor és 12-ik tüzérezred szabója 

Minden egyes ruhadarabot magam szabom, próbálom és az én 

személyes felügyeletem alatt készül ell 
Képes vagyok tehát minden e szakmába vágó igénynek legjobban 

megfelelni, miért is becses rendelményekkel megbizni sziveskedjenek. 

Kiváló tisztelettel : 

SERESTA I. 
egyenruha és polgári szabó, Hid-uteza. 698. 6-x. 

ADLER SÁMUEL, Belközép-utcza sarkán. 
Értesitem a nagyérd. közönséget, hogy az alatt jelzett burgonya- 

fajok, u. m.: 

Haupe burgonya (fehér) frt 3.- 

Rózsa, frt 3.50 

100 kgként üzletemben kaphatók. 

Egyszersmind figyelmeztetem a n. é. közönséget, hogy az Erdély- 

ben termett burgonya a sok esőzés következtében nem oly ép és egész- 

séges, mint az általam árusitott Magyarországi homokban termett burgonya, 

melyáltal az is különösen kiválik, hogy tartóképessége folytán a téli 
idényre is eltehető annélkül, hogy romlásnak lenne kitéve. 

Teljes tisztelettel : 738. 6-10 

ADLER SÁMUEL, Belközép-utcza sarkán. 
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A költözködési idény alkalmából van szerencsém a 

nagybecsü közönségnek figyelmébe ajánlani az 

Első kolozsvári 

lakás- és ablak-tisztitó 
valamint 

padló-beeresztési vállalatomat, 

mely elvállal helyiségekben, uj és régi lakásokban ablakek, üveg- 

tetők, tükrök, tükör üvegek tisztitását, ablak-rámák, falak 

kapuzatok (Fortalek) lemosását, pallók felsúrolását, be- 
eresztését, felkefélését és fényezését. Papir-kárpittal bevont 

mennyezetek (Plafon) tisztitását és leporolását, függönyök, szönye- 

gek, butorok kiporolását és tisztitását, ablak-redőnyök mosását és 

aaz ezzel járó ki- és beakasztásokat, ugyszinte függő-lámpák, (csillá- 

rok), ájtó és ablak-kilincsek tisztitását stb. Ugyszintén poloskák- és 
svábbogarak teljes kiirtását. 

Miután vállalatom csakis e szakmában jártas és teljesen kiképzett 

munkásokkal rendelkezik, azon helyzetben vagyok, hogy t. cz. megren- 

delőim bármi magas igényeit is kielégithetem. 

Számos pártfogásért esedezik 
teljes tisztelettel 

Ornstein Ignácz vállalkozó, 
belmonestor-u. 12. 752. 2-8. 

Hölgyek figyelmébe ! 
Tudatom a nagyérdemüű hölgyközönséggel, hogy Bel- 

magyar-utcza 25. szám alatt 

Szalont 
i 

szolgálhatok. Valamint alakitásokat és diszitóéseket is el- 

vállalok. 

741.. 56-5. 
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Schauer Sidi. 

E 8i 1 

Ex 

t- 

ay- megvételre kerestetik. = 

Czim alsószén-utecza 4]a. 

eyi v 

i 

nyitottam, és a legelegánsabb női kalapokkal 

z 

takarékpénztár részvénytársaság 
Kolozsvár, Jók a i-utcza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

5, kamatct 
4 fizet s a tőke kamatadót is az intézet saját- 
ból fizeti, ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarókpénztári ügyletekre vonat- 

kozé felvilágosítássaf szivesen szolgál 

az igazgatóság. ; 

FRANK KISS JÁNOS FIAI 
ÜVEG ÉS PORCZELLÁN KERESKEDÉSÉBEN 

HKolozsvárt, főtér 323. sz. 

pex- Az üzlet teloszlatása miatt = 

mélyen leszállitott árak! 
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhivni, hogy a 

beállott gyümölcs idényre dusan felszerelt nagy raktárunkban a közön- 

séges és jobb fajta beföttes, dunsztos és ugorkás üvegek kiváló mé- 
lyen leszállitott árakban szerezhetők be. 

Nem különben a kipróbált s eddig a legjobbnak bizonyult szaba- 

dalmazott légmentesen záró befőttes, dunsztos- és ugorkás üvegek 
tetemesen olcsóbban kaphatók. 

Sör, Ligueur, Viz, Bor és Compot készletek valamint 
az itt fel nem sorolt czikkek is feltünő olcsó árban szá- 
mittatnak. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

Frank Kiss János fiei. 
e 

464 18-x. 

NAGY SZÖLLÓ RAKTÁR! 

Nyomatott Magyary Mikfy nzomdájában Kolozsvárt, Bolközép-utceza 88. szám. 

ELADÓ BIRTOK. 
Alsó-Fehérmegyében 

a Tövisi vasuti állomástói 10 percznyi távolságra fekvő ' 

Diód községben 

757. (1-4) eddig házilag kezelt 

birtolk eledó. 
Gyönyörű lakás, nagy kertben, kitünő levegő, kitünő gyümölcs 

és szöllő-termő hely. 
Értekezhetni Gtaal IBéla tulajdonossal Diódon u.p: Tövis. 

pa- Ügynökök kizárva. e 

A nagyérdemü közönségnek szives tudtára kivánom 
hozni, - hogy szeptember hó 19-től a naponként 
érkező friss hirneves csemege-szöllő, dinnye, baraczk- 
más gyümölcs raktáromat 

Ifj. Pere István 
füszerkereskedőnek átadtam további eladás vége tt 

(Hid-utcza 29. szám. Postával szemben.) 

A honnan is az ezután érkező szöllő küldeményekből 
az általam mérsékelt 32 kr. árban, kis és nagymeny 
nyiségben a legnemesebb faj esemege-szöllők mindi6 
kaphatók. 

Midőn köszönetet mondok az igen tisztelt pártoló 
vevőimnek, - egyuttal kérem becses bizalmukkal engenm 
továbbra is megtisztelni. 

Kiváló tisztelettel 

Kondor Kálmán 
Debreczeni nagy szöllő- és dinnye termelő. 

754.2-2. 

--- eé..las A legértékesebb és legkedveltebb 

Kolozsvárt, Főtér 9, sz. a. 
(a báró Jósika-palotában) 

NAGY JÓZSEF] 
oség alatt (I852. év Óta) fenmalló 

ÉKSZER-ÜZLETBEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb minőség 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki 
elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figy" 

lemmel legyenek megválasztva, mindennemü 

drágakő-, gyöngy-, email-, arany- és ezüst aruk 

a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók 
Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékek, hajtük, bro 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, méi- és férfi órák 

lorgnet, óra és nyak-lánczokban; tevábbá ezüst ssztalkészletek 

asztaldiszek, evőeszközök, kelyhek és serlegekben, tálozák, közzék 

poharak, gyertya-tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus séta-pálol" 

dohány és szivartárczákban stb. stb. 

Elvállal az üzlet és kiváló gonddai teljestt mindeseenű ! 
- e szakmába vágó - javlitásokat. 

Teljes értékben megvesz vagy uj áruval becs 
gyakat 6 rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst 

törmelékeket. 

Vidéki megrendeléseket - nagyszáma vidéki 
tekintettel - a legpontosabban teljesit. 376. [19 -401 
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HORVÁTH BOLDIZSAI 
-ELSŐ ERDÉLYI CZIMBALOM-KÉSZITŐ 

-s KÖMÁLALJA-UTCZA 11. SZÁM, KOLOZSVÁRT. 
Több kiállitáson nyert kitüntetést. 

Legjutányosabb és legdusabb 

y z 
878 Békés Csabán i55i D.brsi 

areny oklavél bronzérem 
ul 

1683 Gyulán 

bronz érem. 

1887 Deésen 

brenz érem. 

iss55 Ko10önt 

Van szerencsém felhivai a nagyérdemüű műértő közönség tottamh 
mét, 18 ik éve küzdésem és szorgalmam által abba a helyzetbe jű 
képes vagyok bármiféle czimbalmot késziteni. kértők 

Fenéknélküli saját találmányom, melynek hangja sz je 
elismerést nyert, finom dallamos és esengő hangjáért. Készitek a pent 
is 60 frttól 80 frtig. - Javitásokat ugy helyben mint vidéke 
elkészitek. i 

Jelenleg készlet czimbalmaimat ajánlom 30 frttól 200 ? 26 
Saját készitményeim fonott (Bassus) hurjaimat 15 xrtó ból 1 

Ugyszintén izléses ezimbalomverő fáimat különböző fák 

2 frtig. 
Alázatosan kérve a nagy 

krig, 

érdemű műértő közönség becses párto 
Kész tisztelettel 

674. 3-8) mnonvÁr BoLD 


